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Egipto  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           	 Sr. Awad
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Orden del día
La situación en Libia

La presente acta contiene la versión literal de los discursos pronunciados en español y la traducción 
de los demás discursos. El texto definitivo será reproducido en los Documentos Oficiales del Consejo 
de Seguridad. Las correcciones deben referirse solamente a los discursos originales y deben enviarse 
con la firma de un miembro de la delegación interesada, incorporadas en un ejemplar del acta, al 
Jefe del Servicio de Actas Literales, oficina U-0506 (verbatimrecords@un.org). Las actas corregidas 
volverán a publicarse electrónicamente en el Sistema de Archivo de Documentos de las Naciones 
Unidas (http://documents.un.org).
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Se abre la sesión a las 15.15 horas.

Aprobación del orden del día

Queda aprobado el orden del día.

La situación en Libia

El Presidente (habla en inglés): El Consejo de Se‑
guridad comenzará ahora el examen del tema que figura 
en el orden del día.

Tras las consultas celebradas entre los miembros 
del Consejo de Seguridad, se me ha autorizado a for‑
mular la siguiente declaración en nombre del Consejo:

“El Consejo de Seguridad recuerda su resolu‑
ción 1970 (2011) y todas las resoluciones posterio‑
res sobre Libia.

El Consejo de Seguridad reafirma su com‑
promiso con la soberanía, independencia, integri‑
dad territorial y unidad nacional de Libia.

El Consejo de Seguridad reitera que, trans‑
curridos dos años desde que se firmó el Acuerdo 
Político Libio en Sjirat el 17 de diciembre de 2015, 
el Acuerdo sigue siendo el único marco viable 
para poner fin a la crisis política que vive el país y 
que su aplicación sigue siendo crucial para que se 
puedan celebrar elecciones y ultimar la transición 
política. El Consejo pone de relieve la validez del 
Acuerdo Político Libio durante todo el período de 
transición en Libia y rechaza los plazos incorrec‑
tos, que solo sirven para socavar el proceso políti‑
co facilitado por las Naciones Unidas.

El Consejo de Seguridad reafirma su respal‑
do al Plan de Acción de las Naciones Unidas para 
el proceso político inclusivo protagonizado por los 
libios y guiado por las Naciones Unidas, que fue 
presentado por el Representante Especial del Se‑
cretario General, Sr.  Ghassan Salamé, en Nueva 
York el 20 de septiembre de 2017, con el fin de lo‑
grar establecer un sistema de gobernanza estable, 
unificado, representativo y eficaz en el marco del 
Acuerdo Político Libio.

El Consejo de Seguridad apoya la secuencia‑
ción de etapas del Plan de Acción expuesta en el re‑
sumen de la Presidencia de fecha 20 de septiembre 
de 2017 y aprobada por el Consejo de Seguridad de 
las Naciones Unidas, que comprendía un conjunto 
limitado de enmiendas al Acuerdo Político Libio, 
acoge con beneplácito los progresos realizados en 

este proceso y espera que se siga aplicando el Plan de 
Acción, incluidos los preparativos de las elecciones.

El Consejo de Seguridad reconoce el impor‑
tante papel desempeñado por el Sr. Fayez al-Sarraj, 
Primer Ministro y Presidente del Consejo de la 
Presidencia del Gobierno de Consenso Nacional, 
y por otros dirigentes libios en la promoción de la 
reconciliación nacional.

El Consejo de Seguridad insta enérgicamente a 
todos los libios a redoblar sus esfuerzos y trabajar de 
consuno y con espíritu negociador y a participar de 
manera constructiva y con carácter urgente en el pro‑
ceso político inclusivo, y señala que toda nueva de‑
mora solo prolongará el sufrimiento del pueblo libio. 
El Consejo reitera la importancia de la participación 
significativa de la mujer en la totalidad del proceso.

El Consejo acoge con beneplácito, en este sen‑
tido, que la Alta Comisión Electoral Nacional haya 
puesto en marcha la campaña de inscripción electoral.

El Consejo de Seguridad insta al Gobierno de 
Consenso Nacional y a todos los libios a trabajar 
en pro de la conclusión pacífica de la fase de tran‑
sición. El Consejo reitera que alienta encarecida‑
mente a la Cámara de Representantes a que redacte 
y apruebe una nueva ley electoral y alienta a que 
se siga avanzando en la elaboración de una nueva 
constitución libia hasta concluirla.

El Consejo de Seguridad recuerda el párra‑
fo 5 de la resolución 2259 (2015) y reafirma que 
es inaceptable todo intento, incluso por las partes 
libias, de socavar el proceso político liderado por 
Libia y facilitado por las Naciones Unidas. El Con‑
sejo recalca que los libios deben decidir su propio 
futuro sin injerencia extranjera.

El Consejo de Seguridad subraya la impor‑
tancia de unificar y fortalecer las fuerzas armadas 
de Libia bajo supervisión civil, y en ese sentido 
toma nota de las reuniones celebradas en El Cairo 
con objeto de lograr ese objetivo.

El Consejo de Seguridad recalca también la 
importancia de que las instituciones económicas na‑
cionales de Libia sigan funcionando en beneficio de 
todos los libios y reitera que el Gobierno de Consen‑
so Nacional es la única instancia encargada de super‑
visar eficazmente esas instituciones, sin perjuicio de 
los acuerdos constitucionales que puedan concertar‑
se de conformidad con el Acuerdo Político Libio y 
con arreglo a la legislación libia.
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El Consejo de Seguridad condena los recien‑
tes actos de violencia cometidos en toda Libia, re‑
itera que todas las partes deben cumplir las obli‑
gaciones que les incumben en virtud del derecho 
internacional humanitario y el derecho internacio‑
nal de los derechos humanos, según corresponda, 
y subraya que los responsables de violaciones del 
derecho internacional humanitario y de violacio‑
nes y abusos de los derechos humanos deben ren‑
dir cuentas de sus actos.

El Consejo de Seguridad condena además to‑
dos los actos de terrorismo cometidos en Libia e ins‑
ta a todos los libios a que se unan en la lucha contra 
el terrorismo bajo un gobierno civil unificado.

El Consejo de Seguridad recalca que la so‑
lución a la crisis no puede ser militar y reafirma 
la necesidad de que todas las partes en Libia ejer‑
zan moderación y se abstengan de realizar cual‑
quier acto de violencia o acción que pueda socavar 
el proceso facilitado por las Naciones Unidas. El 
Consejo exhorta nuevamente a todos los libios a 
que respeten el alto el fuego, tal como se pidió en 
la Declaración Conjunta emitida después de la re‑
unión celebrada en París el 25 de julio de 2017”.

Esta declaración se publicará como documento del 
Consejo de Seguridad con la signatura S/PRST/2017/26.

Se levanta la sesión a las 15.25 horas.


